
A 

özlvmány. szluyendők, 

ltóságos Uram! 
ute levelem Önhöz, ki hetek 
m azon törvényhatóságok te- 

1, melyeknek kormányzását és el- 
zését a kormány bizalma és a tör- 
rendelete Önre ruházta - nem tu- 

lés nem kutatom; mert eziránt én 
n közömbös vagyok, mint az 

1) hogy valjon Ön azt, a mit Ön- 
b Önről irok, megfigyelendőnek 
e vagy sem? Irok, mert ez a 
Mégem; meggyőződéssel irok, mert 
vánja hivatásom becsülete; őszin- 

k, mert természetemnek és köte- 

m, mivel tudom, hogy a siker épen 
umos a hirlapiró kezében, miként 
wen a kilőtt golyó a vadász hatal- 

A czélzást megteszem biztos 
és nyugodt karral; de felelős- 

az eredményért nem vállalok. A 
mtóvető érleli, puhitja, kövériti a föl- 
értelme és lelkiismerete szerint ki- 
Itja a magot és elhinti: a termés 
n kezében van. 
Bmétlem: nekem mindegy, akár 
mallgat Méltóságod, akár nem. Kö- 
mégem csak addig terjed, hogy el- 
udam mondani valómat s egyszers- 

figyelmeztessem, hogy e pillanat- 
csak én beszéllek, hanem sok 
ber szólal meg általam. 
denek előtt tudomására kivá- 
ni, hogy I. Ferencz József O 

híge, a mi dicsőségesen uralkodó ki- 
umnk folyó évi szeptember hó 22-én 
unk közé érkezik -semmi egyéb 
ból, minthogy legmagasabb látoga- 
úval kitüntesse városunkat, ekként 

alkalmat adva az erdélyré- 
nmépnek, hogy itt a hódolat és 

íg hajlandóságait bemutassa. A mig. 
mrohiában élünk, a mig a magyar 

aépült) nová a lap szellemi részet illató 

Az ELLENZEK- ELŐFIZETÉSI DIJA: 
Vidékre postán, vagy helyben háznoz hordva 

ziratok nem adatnak vissza. 
....... 

latban -és nem volt időnk, hogy 

............ 

... a 

elméletben megtanuljuk az udvari élet- 
tel járó - mint mondják szövevényes 
és szükséges - czeremoniákat. Mi ke- 
nyérkeresettel, adófizetéssel és az élet- 
nek egyéb, polgáriasan durva munkái- 
val voltunk és vagyunk elfoglalva. De 
Ön uram, a kiben „a születés, a va- 
gyoni állás és a nevelés konzervativ 
hajlamokat érlelt és fejtett ki: - nem 
telejtettem el e szavakat, melyek akkor, 
régen, láttak világot, midőn b. Jósika 
Sámuelnek, a nagy reményü alispán-je- 
löltnek, merőben önkénytes és minden 
pretenzió nélkül való kortesse voltam! 

4- -Ön, a ki császári-királyi kamarás 
kulcsot visel egy pár hónap óta a csi- 
pőjén, Ön ,születésénél, vagyoni ál- 
lásánál és nevelésénél fogva" ismeretes 
az udvari czeremoniák szövedékével s 
miután valószinü, hogy a császári-ki- 
rályi kamarási rangot és mvatást job- 
ban betudja tölteni, mint a főispáni 
széket - mely most, mióta penzióval 
összekötőtt beamteri állássá fejleszte- 
tett bürókratikusan demokratikus lég- 
körünk által, amugy sem felel meg azon 
tiszteletre méltó hajlamoknak, melyeket 
Méltóságodban a születés, vagyoni állás 
és neveltetés ébresztett: ennélfogva úgy 
Kolozsvár várossa, mint Kolozsmegye 
méltán várják Méltóságodtól, hogy ha- 
za jöjjön, élére álljon az ünnepélyeket 
rendező bizottságnak, kisegitsen minket 
polgárias zavarainkból, s megmentse kér- 
ges tenyerü városunkat attól, hogy a 
puha kezü szalonokban nevetség tár- 
gyul szolgáljon. 

Úgy mondják, hogy mikor Brankó 
lovag szállást kért a cs. királyi kocsi- 
sok számára, Deák Pál főkapitány ur 
igy felelt: ott az istálló! Hát hiszen, 
mit is feleljen ? Szegény ember vizzel 
főz. Deák Pál urnak vannak fejös bi- 
valai s igy van bivalossa is. Megesnék, 
ha ez a bivalos nem a pajtában hálna, 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

az Méltóságodat veszi felelőssé a Deák Pál 
ur baklövéseiért. Mert Önnek, mint 
császári-királyi kamarásnak csakugyan 
tudni kell, hogy az Ö felsége kocsissá- 
nak minő jogos igényei vannak. 

Ismétlem; szükségünk van Méltó- 
ságodra. Jőjjön és tanácsoljen. Az em- 
bereknek nincsen fejük, s a mi volt, 
azt is elvesztették. Szeretnének mindent 
csinálni, és nem csinálnak semmit. Ki- 
köveztek egy utczát s azután elzárták 
a közlekedés elől. Azt hiszik, hogy 
őszinte hódolatunknak azzal adunk ki- 
fejezést, ha addig nem lépünk az uj 

lábai meg nem érintették. Aztán kocsit, 
lovakat és szerszámot akarnak venni a 
polgármester számára Rosz izlés és 
képtelen gondolat. Azt hiszik, hogy egy 
munkás polgármesternek is ugyanazon 
eszköz ad méltóságot, a mi egy he- 
nyélő urnak. Régi törvény a II. Jó- 
zsef korából, hogy „a kinek nincs sze- 
kere és lova, járjon gyalog Gagynak 
határiba." Aztán egy jó fiaker, vagy 
egy kölcsön kért fogat épen úgy meg- 
teszi a szolgálatot. Parádézzék a pol- 
gármester a saját eszével és alkotásai- 
val, a renddel és tisztasággal, a fegye- 
lemmel és igazságszeretettel - de ne 
egy elszegényedett város hitelbe vásá- 
rolt fogatával. 

Város és megye nagy reményeket 
kötött Méltóságodhoz. Elhanyagolt igaz- 
gatást rendbe hozni, úttalan útakat ki- 
javitani, vizipuskákat feledtetni, táská- 
kat szegre akasztani, hallgató szolga- 
birótól büntetéspénzt számon kérni, bir- 
tok. érdekeket felkarolni . . . Uram, ön 
elhagyhatja bármelyik pillanatban az 
önre bizott törvényhatóságokat, s le- 
gyen meggyőződve, hogy nem bagy 
hátra egyéb nyomot, mint a nem tel- 
jesült várakozás nyomait. Elmehet bát- 
ran, mert sem alkotásainak sorsa, sem 
kezdeményezésének fejlődése álmatlan 

kövezetre, mig azt a király lovainak 

god is érvényre akarja juttatni önma- 
gát és elveit. De roszul esett látnom a 
főhivatalnok korteskedését, a ki állását 
és fizetését attól az államtól kapja, a 
melyet igaz buzgósággal szolgálok én is. 
Elgondoltam, hogy az éneparányi adóm- 
nak egy parányi része benne van ab- 
ban a fizetésben, melyet Méltóságod húz 
s hogy ennélfogva Méltóságod nekem 
annyi szolgálattal tartozik, a mennyi 
megüti ama parányi rész aeguivalensét. 
EÉs ön még ezt a piczinyke szolgálatot 
is megtagadta tőlem s egész tehetségét 

párti ember megválasztására forditotta. 
Egyebet pedig nem tett. 
Egyebekben vagy méltatlannat, vagy 

alkalmatlannak találta a talajt sokszo- 
rösan reméllt tehétségeinek kifejtésére. 

Most uj tér kinálkozik. Kérem 
használja föl. Sok a baj. Ha igy foly, 
komikusok leszünk. Sikos nekünk a 
parkett. Nem mindenki lehet cs. k. ka- 
marás Ügyetlenséget halmozunk ügyet- 
lenségre. Nem tudjuk a módját. 

Jöjjön és segitsen. 
Ez az Ön szakmája. 
Ha jól sikerül a fogadtatás, úgy 

sem mi kapjuk az ordókat. 

Bartha Mikiós. 

Politikai hirek 
A királyi tábla küldöttsége. A maros- 

vásárhelyi királyi itélőtábla a király kolozs- 

vári látogatása alkalmával szintén tiszteleg- 

ni fog a felség előtt. Mint nekünk irják a 

küldöttséget maga az elnök OÖbersschall 

Adolf vezeti s tagjai lesznek Ilyés Károly, 
Kovács János, dr. Fabinyi Ferencz, báró 

Szentkereszti Zsigmond és Mikó Miklós. 

Vármegyék a király előtt. Nagyküküllő 
megye törvényhatósági bizottsága mint la 

puuknak irják e hó 2-án rendkivüli köz- 

Kolozsvár 

és összes éberségét egy pár kormány- 
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garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

nácskozni. Van szerencsém az ülést meg- 

nyitni." A lelkes éljenzéssel fogadott be- 
szód után Szoboszlay Károly alispán indit- 
ványára a közgyülés elhatározta, hogy kül- 
döttséget meneszt Kolozsvárra az melynek 

összeállitására a főispánt kérte fel. 

Orczy Béla br. miniszter lemondásáról 
beszélnek pár nap óta. A N. W. Tagblatt- 
nak erre vonatkozólag a következőket tá.- 
viratozzák Budapestről: Orozy Béla br. ő 
felsége személye körüli magyar miniszter hír 
szerint közelebb lemoud; lemondásának oka 
makacs gyomorbaja. 

Külföld rovata. 
Bolgár trónválság. 

Szófiától távirják szept. 4-ről. A kül- 
földi táviratok utjan ideérkezett hir, hogy 
Bismarck herczeg a Berlinben székelő nagy- 
követeknél lépéseket tett, hogy az Ernroth 
tábornok küldetésére vonatkozó török javas- 
lat számára a hatalmak egyetértését kiesz- 
közöljék, az itteni hivatalos körökben nagy 
benyomást tett. Az uj cabinet megalakulása 
e hirek behatása alatt történt. - A cabi- 
net megalakitása, ugy a mint van, Fordi- 
nánd fejedelem erélyes sürgetésének köször- 
hető, ki a jövendő sulyos pillanatokra 
mindama férfiakat maga köré akarja csopor- 
tositani, kik megválasztásánál közremüköd- 
tek. Este nagy minisztertanács volt, mely- 
ben a külügyminiszter Vutkovics konstanti- 
nápolyi ügynök jelentéseit terjesztette elő. 
A kormánykörökben uralkodó nézet még 
mindig az, hogy az esetre, ha Ernroth tá- 
bornok küldetése valamenoyi hatalom jóvá- 
hagyását megnyerné, annak ellenszegülnek. 
Stambulov több hatalom képviselőjével szem- 
b-n ismétlé, hogy a legvégsőig, még fegyveres 
erővel is ellenszegülni fognak. 

x 

Szófiából jelentik: A bolgár kormány 
elhatározta, hogy az orosz biztost nem en- 
gedi át a határon, ha egyenruhában jönne, 

ellenben, ha polgári ruhában jelennék meg, 

akadálytalanul hagyja átkelni. 
x 

Császárok találkozása. 

Hesrelér Ab sodtosz Egy [ czentímeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, kereskedők és íparosbk 
r y . kr. árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Egyes szám ára 5 kr. 
ndennap, kivéve a vasár- és ünnep napokon. Nyilttéri czikkek 
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og szent koronát és apostoli királyt hanem butorozott szobát követelne. Hon- gyülést tartott. Gróf Bethlen Gáborfőispán A két császár találkozáson Bismarckon 
kivül valószinüleg Giers is jelen lesz. Bis- 
marck, bir szerint, ujabb engedményeket 
tett a bolgár kérdésben Oroszországnak. 

. álmot nem fog Méltóságodnak okozni. 

Mr a maga sarkalatos intézményei nan tudhatjuk mi skriblerek, prokáto- Törvényhatóságaival úgy van Ön, mint a közgyülést következő rövid beszéddel nyi- 

ut: addig Ausztria és Magyaror- rok, tanárok és beámterek, hogy oly- a székely az universummal: „Igy kap- totta meg. 

minden várossára nézve a legszebb kor a cseléd is nagy ur? Persze most tam, s igy hagyom." Ön csak a követ- 
ü kitüntetés a királylátogatás. E 

mns kitüntetést kötelességünk viszo- 

mi a loyalitási érzelmek külső nyil- 

mlásával is, megtartva mindazon for- 
Itásokat, melyeket az udvari élet 

lályaihasonló alkalmakra körülirnak. 

Iléltóságos ur! Ön épen annak a 

törvényhatóságnak áll az élén, me- 
imek területein a királylátogatás és 
iyfogadtatás ünnepélyei lefognakzaj- 

m Hol van méltóságod, hogy nin- 

Nekünk, közönséges halandóknak 

m volt alkalmunk, hogy a gyakor- 

...... ......... 
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Ünnepi szónoklat. 
Ájtatosan elmélkedünk mi, az egész 
rekén szétszórott zsidók, oh! egyet 

letenünk, a Te végtelen atyai ke- 

ről, szentélyednek tiszta légkörében !" 
koronázott zsoltárköltő eme szép 
összes derék tagjai, ezen a vallá- 

huladás- és a magyar nemzeti kultur 
rt lelkesülő hitközségnek méltán lebeg- 

forró hálaimát rebegő ajkaitokon most, 

ilő éltetek e legünnepélyesebb perczében, 
milőn ti a mindenható és mindent szerető 
un dicsőitésére oly példányos áldozat- 
séggel fölemelt házat szentélylyé fel- 
ntjálok. Mert az örökké élő Isten segitő 

elme, mely már az évek ezrein át véd- 
uyalként kiséri az egyistenség rendületle- 
Ikitartó nép hirnökét, mindig akkor 
"ivánul legdusabban és legvilágosabban 

ink gyakorta viharos, küzdelemtelt törté- 
imében, midőn oly talajon épithet fényes 

uiit, a hol egykor minden emberi jog- és 

lóságtól megiosztva csak türött, sőt gyü- 
idegenként a ,Ghetti" sötétségében siny- 

lütt, áe hol végre az igazság isteni hatal- 

námára is drága, hazai földst vivott 
melyet oly lángolóan szeretni tud, sze- 
kiala. mint szerette valaha Cion szent 
ját. És ilyen lélekemelő s boldogitó 
yzetben vagyunk jelenleg mi 2sidó ma- 

is; mert ugy innen miut tul a Ki- 

Iyhágón nem többé a sötét zugutczákban 
rejtet t, hanem az alkotmányos szabadság 
E jogegyenlőség szentelte nyilváaos tereken 

Tartotta dr. Rosenberg Sámuel aradi főrab- 

vári uj izraelita imaház felszentelési ünne- 

emelkedhetnek fel büszkén, meny felé a mi 

már tudjuk s jó izüeket nevetünk a fő- 
kapitányon. Jóizüen, de nem igazságo- 
san, A rendőrnek sok oldalu és nehéz 
feladata van. De tagadom, hogy fel- 
adatai közé tartoznék a kocsis-társada- 
lom lépcsőzetének minden fokát fel a 
király kocsissáig ismerni. Lehetett vol- 
na ugyan több tapintata és több lát- 
köre a főkapitánynak, ám sem tapin- 
tatot,sem látkört nem szerez az ember 
bivalfejés közben, s miután első sorban 

Méltóságod van arra hivatva, hogy sa- 
ját főkapitányát ismerje és méltányol. 
ja, ennélfogva az igazságos közvélemény 

szentélyeink, melyekben osakugyan dicső, 
ünnepélyes alkalmunk van: a segitő és 
megváltó Isten csodatevő kegyelméről hála- 
adó lelkesedéssel elmélkedni. 

Teljesitsük tehát ezt most, ez áhitat- 
nak szentelt órában, de előbb fakadjon ki 
őszintén zsidóul meg magyarulérző sziveink- 
ből a dicsima: ,Diesértessél örkkévaló Iste- 
nünk a világegyetem királya, hogy éltettél és 
fenntartottál bennünket jelen felvilágosodott 
korszakig, melyben mindinkább valósul a 
szabadság, egyenlőség és testvériség mesei- 
ásszerü isteni igéje; és hogy elérai enged 
ted nekünk, e hazafias és szabadelvü kul- 
turváros zsidó lakóinak, a mai örömnapot 

lelkeink szentélyében is honol a minden igaz, 

mint ezt a Thora nevelő és nemesitő hit- 
könyve követeli a mai ünnepi szónokla- 
tunknak alapige gyanánt szolgáló eme mon- 
datában; sétenuk nekem szentélyt, je- 
léül annak, hogy közöttük lakom !" 

Ajt. hallg.; szeretett hit- meg polgár. 
társaim ! 

Mikor az egyiptomi zsarnokságból oly 
diadalmasan kivonult ősi Izrael isten-adta 
szabadságának zászlóját a mennyei viszfény- 
től körülsugárzott Hórebhez elvitte, hogy 
ottan azt a tiz vallás- meg erkölcstörvény 
által megszentelhesse; ekkor - igy beszéli 
a Thóra - az egész, a legtisztább vallásos 
lelkesedéstől áthatva, Mózes prófétánk hoz- 
zá intézett eme kérdésére: valjon hódolni 
fog-e szüntelen ezen magasztos tannak, mely 
egyedül az emberi akarat szabadságát tör- 
vényessé nemesiti ? ritka egyhanguság és 

fogjuk !1" 
Erre elmésen jegyzik meg a talmud 

bőlcsei: 

választásnál fejtett ki tevékenységet, s 
ezt sem azzal a körültekintéssel, melyet 
szabadelvű pártállásásál fogva is 
méltán megvárhatánk vala, ha meggon- 
doljuk, hogy Önben születése, vagyoni 
állása és neveltetése konzervátiv 
hajlamokat ébresztettek. Mert Ön falu- 
zott diskrét leveleket irt indiskrét em- 
bereknek, a mikből még mi is megtud- 
tuk, hogy a „Zayk Károly bukása a 
Zabulik család bukását jelent. 
En is korteskedem Uram s őrizze 
is meg hazánkat a gondviselés az indi- 

e.i 

mely arról tanuskodik, hogy áldozatkész 

jó, szép s nemesre buzditó Isten eszmény, 

egyszivüséggel felelt: „Miodazt, umit Ado- 
i lt tenni é fontolni nai parapcsolt, megtenni és méeg r nak hüséges és szabad polgáraivá letettek. 

ferentizmustól. Örülök hát, ha Méltósá- 

meg leányai a vallás- erkölcsi cselekvést, 
mely mindig önmegtagadó áldozatkészséget 
igényel, föléje helyezték a sokáig ingadozó 
és okoskodó elméletnek, mely többnyire a 
hitbuzgalom tetterejét megbénitja ; ugy már 
is méltóknak tartotta őket az Ur Isten a 
tenséges hivatásra, hogy t. i. ők emeljék fel a 
léegelső szentélyt e földön az ő nagy nevének di- 
csőitésére. Mert ezen nyilatkozat által csak- 
ugyan világos tanubizonyságot tettek arról, 
hogy már őbennük, - azaz szivük és szal- 

lemük szentélyében 
ama legnagyobb áldozatokra serkentő is- 
ten-eszmény, mely azóta zsidó nemzedékről 
nemzedékre szent örökségül szállott ugy, 
hogy mindenütt e nagy világon, a hol a 

öseik, a szabadság áldott légkörében ember- 

mindazon művelt, hazafias városok diszére, 
melyeknek területén ők egyenjogcsitott hon- 
polgárokként becsületesen munkálkodhat- 

tük sz. loebogóját bátran fennen hordozhat- 
ják. - És mind ez - hála azigazság min 
denható védurának - valósult már édes 
hazánkban is, melynek lovagiaa magyar 
nemzete felvilágosodott szellemével észlelte, 

mely a polgárokat, nemzet - meg feleke- 
zetkülönbség nélkül, egyenlően boldogitani 
akarja. - D ez valósult különösen körö- 
tökben is, ti derék, mert csekélyszámu tag- 
jui ezen kis zsidó hitközségn-k; mivel - 

ros területén felépült azóts, mióta ti en- 

EÉs minthogy ti is, mint vallásunk fel- 

„Mintbogy a megszabadult Izrael fiai 

is honosságot nyert 

zsidó elviség hivei, mint egykor megváltott 

ségesen élhetnek, ottan egy tényes templom 
létesül a megszabaditó isten tiszteletére, és 

nak; - ámde őszinte zsidókként is hi- 

hogy az alkotmányhü királyság legszilár 
dabb oszlopa a humánitás azon jogelve, 

tudtommal - ezen zsidó disztemplom 
szintén az első, mely e hirneves kultur vá- 

/ világosodott hívei, az áldozatkész tettnek 

,Tisztelt törvényhatósági bizottság! 

Bizonyára tudomással birnak már azon nagy 

szerencséről, mely hazánk erdélyi részeit 

legközelebb éri, midőa király ő Felségesze- 
rencsélteti azt legmagasabb látogatásával. Ő 

Felsége Kolozsvárt léte alkalmával legke- 
gyesebben fogadni fogja az összes erdélyi 
törvényhatóságok küldöttségeit, melyek alatt- 

valói hódolatukat fogják a felség lábai elé 
tenni. Azt hiszem, ezen t. törvényhatóság is 
csatlakozni akar a többi törvényhatósághoz, 

s hüségét és hódolatát küldöttséggel tol- 
mácsolja ő cs. kir. apostoli felsége előtt. E 
czélból hivtama ma össze a t/ törvényható- 
sági bisottságot, méltóztassék e fölött ta- 

Megbizható értesülés szerint Soinemündében 
egyezség jött létre, a mi mint annak idején 
a reichstadti egyezség, Oroszországot fedezi 
akczió esetére. Nem titok többé, hogy Bis- 
marck herczeg szóba hozta Oroszország kár- 
pótlását Erzerum megszállásával, ha a bol- 
gár kérdés megoldása a pétervári kivánal- 
maknak mindenben nem felel meg. 

A király uti rendje. 
Ő Felségének utazási rendje a magyar- 

országi hadgyakorlatok ideje alatt követke- 
zőleg állapittatott meg: 

Szombaton, szept. 3 án, esti 6 óra 30 
perczkor elhagyja ő Felsége Drahanovilzot 

emberei vagytok, kik a merőszellemüű egy 
isten, nyilvános szentesitését drága nemze- 
tünk előtt tartjátok a legvallásosabberény- 
nek; ugy titeket is méltóknak jelölt ki az 
egek ura, hogy az ő nevének dicsőitésére 
oly szentélyt emeljetek, mely valóban tanu- 
ságot teszen arról, hogy zsidó szivetek- és 
szellemetekben honol az isteni eszmény! 
Igen is, k. h. az isteni eszmény! Mert mind 
az, a minek jeléül szolgál áldozatkészségtek 
eme sikerült szent müve, isteni jelleggel bir. 

Ezen zsidó templom, t. i, jeléül szol- 
gál mindenekelőtt azon tiszta, igaz vallá- 
sosságtoknak, mely nem az észbutitó, em- 
beri szenteket imádó előitéletek sötétségé- 
ben, hanoem szivbeli vallás- és az észderitő 
műveltség világosságában keresi fel az is- 
teni világszellemet, mely egyedül méltó le- 
het érző és gondolkodó emberek imádá- 
sára ! 

Ez jeléül szolgál, továbbá, őszinte ma- 
gyar hazafiságtoknak, mely azt követeli, 
hogy Magyarország zsidó templomaiban édes 
költői anyanyelvükön is kifejezés adassék 
ama boldogitó ténynek, mely szerint mi 
vallásilag ugyan rendületlenül hü zsidók, 
de nemzetileg époly rendületlenül hü fiai 
vagyunk és lészünk örökké magyar hazánk- 

nak. És ezen érzelem, mely egyéni, családi 
s társadalmi létünket áthassa valóban oly 
szent, isteni, mint a vallásos! 
Ez jeléül szolgál, végre a nemzeti 

culturéletre való törekvésteknek, mely azt 

akarja előmozditani, hogy ezen a tiszta val- 
lás. és hazafiságnak szentelt templom Er- 
dély pezsgő életü és tudományos központján 
dicsó mintakép legyen, melyet majd lassan- 
kiut, a nemzeti közmüvelődés győztes be- 
folyása alatt, Erdély többi zsidó hitközsé- 
gei is lelkesülten utánozni fognak. És ezen 
jogosult, forró óhajtás szintén isteni esz- 
mény! EÉszerint k. h. bátran mondhatjátok, 

hogy ezen ház, mely mintegy megtestesülése 

azon szent vallási meg hazafiui gondolatok- 
és érzelmeknek, mik szellemetek és szive- 
tekben élnek, a szó legnemesebb értelmében 
époly, oly isteni szentély, mint amaz első 
volt, melyet a megszabadult és megifjult 
Izrael már a sivatagban rendkivüli áldoza- 
tokkal felállitott; és mint ama két későbbi 
vala, mely Cion magaslatán, a szabadság- 

és igazságszeretetnek isten áldotta talaján 
tündökőlt. Mert a józanul gondolkodó zsidó, 

k. h., ki azzal a nemzetiséggel akar egy- 
beforrni, melynek hazájában ő az alkotmá- 

nyos törvények védszárnyai alatt biztosan 

éi meg munkálkodik, ott találja fel valódi 
vallásos Cionját, a hol, mint már lánglelkü 
profétáink birdették, az az egy Istenbeni 
hit- és lelkiismeretnek szabadsága győztes 
diadalát fényes templomokban ülheti meg; 
ám nem kivánkozik vissza ama szük, nemzeti 

Cionhoz, melynek ledülése által épen csak le- 

hetségessé vált azsidó népszellemnek az egész 
embervilágra szóló papi küldetése!! A mit 
tehát az őszsidó királyok bölcse, Salamon, 
az első Cion-templom felszentelési ünnepé- 
lyén hálaadó lelkesedéssel elmondott, méltán 
mondhatjátok ti is, „Dicsértessék Adonai, a 

nemzetek Istene, ki nyugalmat és békét 
szerzett Izrasl népének Árpád és Hunyad 
virágzó honában is, a hol minden egyes 
zsidó templom, mely most áldott talaján 
felépül, a nép meg nép felekezet meg fele- 

kezet közti békességnek és türelmességnek 
egy dicső emlékjele, melyen aranybetükben 
e felirat tündökölhet." 

,Elismerik végre a föld összes népei, 

hogy Adonai, kit a zsidó templomban imád- 

nak, nem Izrael külön Istene, hanem az 

egész emberiség mennybeli atyja, ki az ide- 
gen néptörzsből való jámbornak fohászaíra 
ép oly kegyteljesen figyel ! 

És ezért fohászkodjunk csak együtte- 
sen zsidó mag nem zsidó polgártársaim : 
őrködjenek e menyb-it aya mindent látó 
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és a Ferdinánd éjszaki vasut, illetőleg az 
osztrák-magyar államvasut külön vonatával 
Nyitrára utazik. 

Vasárnap, szept. 4-én. Nyitra : Reg- 
geli 6 ó. 30 p. Megérkezés. Ő Felsége fo- 
gadtatása a hatóságok fejei és a hadtest- 
parancsnok által. D. e. 10 órakor: A főmél- 
tóságok, a papság, tisztikar, hatóságok stb. 
fogadtatása. 

Háétfőn, kedden, és szerdán hadgyakor- 
latok lesznek Nyitrán. 

Szept. 7-én, szerdán, esti 8 ó. 30 percz- 
kor utezik el ő Felsége Nyitrából, és az 

osztrák-magyar, illetőleg a déli vasut kü- 
lön vonatán Csáktornyára indul. 

Csütörtök szeptember 8 kán Ujvári kas- 

tély (Csáktornya mellett.) Délelőtt 8 óra 30 
perczkor megérkezés Csáktornyába. Ő Fel- 

sége fogadtatása a pályaudvaron a hatósá- 
gok fejei és a lovassági főfelügyelő által. 
Tovább utazás az ujvári kastélyba. Déle- 

lőtt 11 órakor a különféle küldöttségek fo- 
gadtatása ő Felsége által. 

Pénteken és szombaton hadgyakorlatok 
az ujvári kastély körül. 

Szombaton este 6 óra 30 perczkor ő 
Felsége elutazása Tőke-Terebesre. 

Vasárnap szept. 11-én: Töke-Terebes. 

Délelőtt 9 óra 45 perczkor ő Felsége meg- 
érkezése és fogadtatésa a pályaudvarban a 

hatóságok fejei és a hadtest parancsnok 
által. Déli 12 órakor a főméltóságok, a 
papság és tiszti külddöttség fogadtatása ő 
Felsége által. 

Hétfőn, kedden és szerdán hadgyakor- 
latok Tőke-Terebesen. 

Szerdán délután 6 óra 30 perczkor ő 
Felsége elutazása Tőke-Terebesről Dévára. 

sütörtök szept. 15-én: Déva. Délelőtt 
10 óra 50 perczkor ő Felsége megérkezése 
és fogadtatása a hatóságok fejei által. Dé- 
li 12 órakor a különféle küldöttségek fo- 
gadtatása ő Felsége általl. 

Pénteken és szombaton hadgyakorla- 
tok, vasárnap szünnap. Hétfőn, kedden és 

szerdán hadgyakorlatok Déván. 
Csütörtök szept. 22-én: Déva -Kolozs- 

vár. Déli 12 órakor elutazás Déváról a m. 
kir. államvosutak külön vonatán. Délután 

5 orakor ó Felsége megérkezése Kolozsvárra 
és fogadtatása a hatóságok fejei áltál. 

Pénteken, szeptember 23 án, Kolozsvár. 

Délelőtt 10 órakor: a különféle küldöttségek 
fogadtatása ó Felsége által. 

Szombaton délelőtt 10 órakor: általános 

kihallgatás. Este 9 órakor ő relsége elutazása 
Budapestre. 

Vasárnap, szeptember 25 én Budapest. 
Reggeli 6 órakor ő Felsége megérkezése. 

Hétfőn, szeptember 26-án, hadgyakor- 
lata az összpontositott magyar kir. bonvéd- 

csapatoknak Fóth mellett. 

A tövisi honvéd táborból. 
(Saját katonai tudósítónktól.) 

Tövis, 1887. szept. 3. 

Az idei fegyvergyakorlatoknak nem 
csekély érdekességet s fontosságot kölcsönöz 
azon körülmény, hogy ő Felsége legkegyel- 
mesebb királyunk magas jelenlétével fogja 
azt kitüntetni. 

Addig is, mig eme nem miadennapi j je- 

lentégről valamit irhatnék, a csapatok ösz- 

szemei szüntelen eme háza fölött is, a hol 
mindenek előtt neki legyen szentelve az 
emberi szellem, mely itten felvilágositó hit 
igazságért esedezni fog; az emberi sziv, 
moly ítten a hűség és felebaráti szeretetre, 
a becsületesség és jótékonyságra serkentő 
érzelmekért imádkozni fog, mint a zsoltár- 
költő felkiált: „Tiszta szivet teremts ne- 
kem ó Isten, és igaz jellemben szilárd, ki- 
tartó szellemet ujits meg bennem 1* A hol 
neki legyen szentelve - továbbá - ezen 
ékes frigyszekrény, melyben el van helyezve 
Izrael örök védkincse, az egy Isten tökéle- 
tes Thórája, az emberi lelkek nevelő és ne- 
mesitő, üditő és erősitő, vigasztaló és fel- 
emelő vallásos varázshatalma; neki legyen 
szentelve eme mindig szeliden és szerényen 
égő lámpa is, mely intő jelképül szolgál 
arra, hogy a lélek szentélyében a hit szö- 
vétneke szintén mindig csak szeliden és 
nyájasan világitson, ámde a türelmetlen 
vakbuzgóság rontó tüzévé ne váljék sohasem, 
reki legyen szentelve ezen templomi asztal 
is, melyről bangosan felolvastatnak a sz. 
irásnak hit- meg erkölcstörvényei, hogy 
azoknak ájtatos zsidó hallgatói künn, a lé- 
térti nehéz küzdelmek és csábitások daczára 
egyedül szerintünk éljenek humánusan, mun- 
kálkodjanak becsületesen hitfelekezetük tisz- 
teletére, embertársaik jólétére és édes hazánk 
üdvére! A hol neki legyen szentelve - végül 
- emez egész templomi emelvény, melyen 
a szerető arapárok az ő atyai és döntő aka 
rata folytán kötni fogják a szivek legben. 
sőbb és legboldogitó házasfrigyet; melyen 
az ő atyai áldásáért könyörögni fognak az 
ujszülött gyermekek számára, hogy nyert 
héber és magyar nevüket mindig jellemtisz- 
taságban megóvják; melyen naponta fel 
fog hangzani a feikiüdvösségérti kádis-ima, 
hogy ez enyhitő vigaszt öntsön a fájdalom- 
dult keblekbe, a gyémoltalan, árvák, özve- 
gyek és zomorkodó k sajgó sziveibe; melyen 

sen kisérték s szemlélték, 

pontositásáról, ay 
tervezetéről stb. mondok el egyetmást. 

Tövisen tudvalevőleg a 76-ik konvéd 
gyalog féldandár van elhelyezve, illetőleg 

összpontositva. Az öszpontositás f. hó 1 én 
történt. Az ezen dandárt alkotó két fél dan- 
dár - mely a sorhad egy-egy ezredének 
felel meg, - a bevonulási és elszállásolási 

terv szerint és pedig a 23 ik féldandár há- 
rom zászlóalja 1-én délelőtt s a 24 ik fél- 

dandár négy zászlóalja délután és este ér- 
kezett meg külön vonatokkal. 

Megjegyzendő, hogy az egyes zászlóal 
jak u. m. a 23-ik féldandárhoz tartozó sze- 

továbbá a 
24 ik féldandárhoz tartozó brassói, fogarasi, 

kézdivásárhelyi és csikszeredai zászlóalj 2, 
3, sőt 1 napi gyalog menetet tett napon- 
kint 26, 28, 30 sőt 40 kilóméternyi menet- 
tel, mielőtt vasutra szállt, hogy a megérke- 

beni, dévai és erzsébetvárosi, 

zési helyre conczentrálodjék. 
A csik-udvarhelyi ugynevezett 24-ik 

4 zászlóalja Csik Szeredától Héjjasfalváig 
menetelt s a leghosszabb és legfáradságo- 
sabb menetet, mondhatni ez tette meg. Le- 
génysége azonban felvirágozott sapkával s 

még virágosabb kedélylyel érkezett be. 
Érdekes volt látni a jó condiczióban 

levő gyerekeket, a mint a Hargita nyakára 
dalolva siettek fel s az ősi fenyves gyö- 
nyörü sétánya alól vissza-visszatekintgettek 
a felkelő nap által megaranyozott Olt völ- 
gyére, majd midőn a Czenk oldalán csa- 
tározva nyomultak elő egy Udvarhely felől 
jövő képzelt ellenség visszanyomása és meg- 
semmisitése végett. 

A csapatok napi menetelésük végez- 
tével a helyiségek szélén táborba szálltak 
s a naponkint kiosztott s magukkal hozott 

étel nemüekből tábori tüzhelyeiknél önma- 

guk által sütte főzteikből jó izün lakmá- 
roztak 

Az utban eső községek lakói tömege- 
a legénységet 

nevezetesen a főzés érdekelte őket legin- 
kább. Megtörtént, hogy gyakorlatra behi- 
vott honvéd menyecskéje oda állt a tábori 
tüzhelyhez s nézte mint késziti férje az ebé- 
det s esetleg le ült mellé és együtt fogyasz- 

totta el vele a székely gulyást, de kárpót- 

lásul ő is vett ki a szotyorból egy-egy sült 

csibét vagy süteményt. Az édes anyák saj- 

náló könnyeit a jó kedvü fiuk azon viga- 
sza száritja föl, hogy tis en nem igazi há- 
boruba mennek, hanem hát csak a király- 
nak mutatják meg magukat s néhány hét 
mulva ujra látják egymást. 

A 36 ember és 6 ló számára készitett 
vasuti kocsik hosszu sora óránkint szálli- 
totta a piros nadrágu vendégeket - Tö- 
visre, de a jó tövisiek, ugy látszik, ennyi 
kényszer lakóra nem számitottak, mert da. 

czára az elhelyezkedési tervezetnk a ket- 
tős kereszt alaku falu utczái, házai és paj- 
tái a 2666 honvédnek és 100-ra menő tiszt- 
nek részére alig találtatott elégségesnek. 
A tiszti lakások elfoglalásánál valóságos 
villongás támadt. Hiába készitették meg a 
buzgó szállás csinálók ennek meg annak a 
tiszt urnak a részére a szállást, mert a ki 

hamarább megérkezatt az elsőbbség révén az 
formált jogot hozzá s elfoglalta. 

Nekem mint jogásznak, ki egyszer. 
smind szállás csináló is voltam, eszembe ju. 

naponta az előimádkozó sjkain lebegni fog 
a sz. irásunkban foglalt papi áldss, hogy 
ez mindenek előtt teljesüljön édes hazánk 
virányain, ő Felsége első Ferencz József 
koronázott, alkotmányhbű királyunk és egész 
fenséges családján, ezen szép culturváros 
tudományos, közhasznu, jótékony intézetein 
és összes polgárain, ez áldozatkész zsidó 
hitközség érdemdus előljáróin, vezetőin, vé. 
nein, és reményteljes ifjuságán, e jövendő 
virágzatának biztositékán - és mely igy 
hangzik : (Héber áldás!) 

Diána fegyelme. 
A „Dora" szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : Amica. 

LV. 

(Folytatás.) 

Komolyan sajnálta Diánát, s amint 
idővel a Lord Clanronald hitvány és go- 
nosz természetét kiösmerte, - mind inkább 
örült, hogy nem az ő leányát vette fele- 
ségül. 

Ez össze nem illő szövetségről Lady 
Verenek saját elméletei voltak. érzett 
ugyan némi sajnálatot Diána iránt, de 
hiusága és gyülölete elferdit-tték a té- 
nyeket. 

Kénytelen volt elösmerni, hogy Lord 
Clanronaldnak sok és nagy hibái voltak; 
de azzzal indokolta azokat, hogy szeren- 
csétlen házasságot csinált, hogy Diána nem 
ő hozzá való, hogy másforma házassággal 
más ember lett volna belőle. 

Ő meg volt rólá győződve, hogy Ro- 
nald csak azért iszik, hogy bánatát és csa- 
lódását elfojtsa, s hogy rosz természete 
s indulatossága a részegség következménye. 

- Mama, mondá egy napon, ha Ro- 
nald engemet vett volna el, ő sohasem 

foglalkozási 

oldalát egy kis gunnyal ne s 
állhatta meg, hogy meg ne mutassa neki, 

asztal körül volt gyülve, a csinos 

vott a végszükség joga s tisztjeim szállását 

tártam s a kulcsokat magamhoz vettem, 
hogy feladatomat küldetésemhez méltólag 
megoldjam. 

A mi a legénységet illeti annak ki- 
lencz tized része oldalatlan szinek alatt sás 

és szalma ágyakon piheni rövid álmát. 
Mind ez katonás dolog, melyen csak 

az érzékenyebbek fognak taláa megütközni. 
Át térve a foglalkozási tervezetre 

meg jegyzem, hogy a gyakorlatok megkez- 
dettek s a község északnyugoti részén el- 
terülő jókora nagyságu szántónak használt 

fennsikon, gyakorló téren, már javába foly- 

nak. A tág mező piroslik a honvéd csapa- 

toktól. Masayi Győző ezredes dandár pa 

rancsnok ur szemlét tartott, s a fogadta 

tási mozdulatokat valamiunt a kettős rend 

oszlopban való disz elvonulást vitette ke- 
resztül. Holnap Madi Kovács György tá- 
bornok kerületi honvéd parancsnok fog- 

ja szemlájét az itteni csapatok fölött meg- 
ejteni. 

5-én kezdődnek a tulajdonképi harcz 
gyakorlatok,, előbb zászlóalyakban, majd 

9-12 ig dandár, s ia-15-s hadtest gya- 
korlatok. 

Az Enyeden elhelyezee lévő honvéd 
tábor, mely a 75 ik honvéd dandárból s il 

letőleg a 21 és 22 ik féldandároól áll, ha- 
sanló terv szerint müködik, s 

együttes mérközése, mely mellett a 9-ik 
huszár ezred osztályai is jelen lesznek 12- 
én veszik kezdetüket. 

16 án reggel a tövisi és enyedi 2 

honvéd dandár szállásait oda hagyva Déva 
felé nyomul, s kezdetét veszi a 12-ik had- 
test elő örs. pontositása, mely tart 16. 17 
és 18-án s a Benczenez Szászváros és kör. 
nyékén táborozó ezn 12 ik hadtest szem- 
ben és harczkészen fog állani a Marosnak 

Magyarország felé való kiömlésénél benyo- 

mult ellenséggel, mely a 7-ik hadtestből 
áll. Ezen mostemlitett hadtestben szintén 
2 honvéd dandár foglal helyet és pedig a 

45 és 46-ik, mely jelenleg Lugoson és kör- 
nyékén táborozik. Az ekként szemben álli- 

tandott hadtestek harczát az ugynevezett 
corps manövert, mely 19 20. 21-én vitetik 

végbe, fogja megszemlélni a király ő fel- 

sége, s megvagyok győződve hogy a hon- 

védek uugatartása és harczképessége, leg- 
magasabb megelégedését s dicséretét fogja 

kiérdemelni. 

Tövisi életünkre közelebbről vissza 

térek. 

B. 

A havasokból. 
(Mükedvelői társaság és kaszinó-ügy Topán- 

falvún 
Topánfalva, aug. 29. 

Kulturális törekvéseink egyik kiválób- 
bikának igen szép historikus mozzanatával 
találkozánk tegnáp Topánfalván. Ugyanis 
a nemes eszmékért lelkesülni tudó magyar 
ifjuság vezértagjának Kovács L. járásbiró 
sagi jegyző kezdeményezése folytán „Topán 
falvi mükedvelő társaság" czim alatt nyil- 
vános egyletté alakult s megválasztotta hi- 
vatali karát. Elnök Kovács Gyárfás rom. 
kathb. lelkész, alelnök Kovács Lajos, titkár 
Kovács Pál, jegyző Sztary Rőbert, pénztáros 
Duducz Gábor, ellenőr Stoff János, karnagy 
Demény Endre és Kogabauer Béla rende- 

sülyedt v yolna ennyire; Diánának az összefér 
hetetlensége hozta ki jellemének minden 
rosz oldalait. 

Én egykor annyira szerettem, hogy 
szivasen vettem volna magamnak azt a fá 
radtságot, hogy jellemének a jó oldalait 
hozzam napvilágra. 

- Édesem, adj hálát az égnek, hogy 
megszabadultál tőle - mondá Lady Ca- 
meron. 

D. ezt Evadne soha sem akarta el- 
ösmerni. A maga módja szerint ő is ryá- 
jas volt Diánához; azonban nem állhatta 
meg, hogy koronként a Diána leggyenglb 

rtse, nem 

hogy ő milyen könnyen el tud bánni Lord 
Clanronaldal. 

Diánának eszébe jutott, hogy mennyi- 
re fájt neki, amidőn e két leány Fernessbe 
költözött, hogy mennyi küzdelme volt ve- 
lük, s hogy daczolt velük; s ime most ta- 
nui lettek az ő megalázodásának. Ez való- 
ban rettenetes visszatorlás volt. 

Lord Clanronald ezen a reggelen a 
lehetó legrosszabb kedélyében talált lenni; 
az ünnepélyt megelőző nap volt. Szerencsét- 
len inassa Gyula valamit iett a mi inge- 
rültségbe hozta, s az egyedüli teremtés a 
kin bosszuját tölthette, a felesége volt. La- 
dy de Verehez, ki egy szép feher jáczintot 
adott a kabátja gomblyukába, azt mondva 
hogy ezt a szép virágot neki tartotta fel, 
nagyon udvarias volt. Egykori imádottjá- 
nak a figyelme hizelgett hiuságának ; de 
azt gondolta magában: „A feleségem 
nem vette volna magának ezt a fárad- 
ságot." 

A társaság a reggeliző szobában az 
szoba 

mely egészen fehér csipkéből és rózsa bim- 
bókból látszott lenni, egy régi módi kertre 

e 2 dandár 

zőség az alelnökkel élükön Kovács P. Hirsch 
A. és Stoff. Az egylet tekintélyi támogatá 
sára diszelnökül báró Huszár K. képviselő, 
Zudor főszolgabiró és Loyczel járásbiró urak 
inditványoztattak felkéretni. 

Ezek szerint a kis mustár mag tár- 
sadalmi életünk és kulturális törekvéseink 
eddigelé nem épen szép virányu mezején el 

lett vetve. 

A jövő titkai közé tariozik, hegy te. 
rebélyes fává növi-e ki magát, vagy pedig 
sziklatalajra akadva, a tenyészet és élet- 
képesség reményeinek valósulásával nem 
biztatand ?! 

Tény, hogy a fiatalság felfogta és át- 
érezte hivatásának nagy horderejét: hogy 
a kultura terén énmüvelődési szomjának ki- 
elégitésére törve, kifejtendő munkásságában 

fejlesztője 
legyen, mely mint üds szellő kellemesen 

lég- 

oly mozgalom meginditója és 

lengje át társas életünk eddig fojtó 
körét 

A kivitel, a munkásság sikere: vidé- 
künk értelmiségének az ujszülött egylettel 
szemben tanusitandó magatartásától függ. 

Fel kell tennünk, hogy az intelligen. 
czia (egyházi és világi hivatalnokok, ügy- 
védek, tanitók stb.) a fiatal egylet törekvé- 
seinek támogatásában vetélkedend. 

De legkiválóbb figyelmet és pártfo- 
gást követelhet egyleti ügyünk a hármes 
főbb hatóság (járasbiróság, szolgabiróság, 
erdészet) részérel; mert naluk van a tekin 
tély. mely em-l és a betolyás, mely hat s 
igy ők első sorban hivatvák, hogy e kettő 
salapjáa az egyletnek utat nyissanak a tár- 
sadalomba. 

Ha az uj egylet csak röpke fényként 
fellobbanó láng marad; ha csak efemer tü- 
nemény lesz: nem az egyket, hanem a rész- 
vétlenség leend oka. 

A természet ösztönszerü követelménye, 
hogy a nagyobb segitse, gyámolitsa a kis. 
sebbet, mig ez saját lábán tud járni. 

Ezt várja az uj egylet is Topánfalva 
intelligentiájától. 

Es az egylet a vett jóért nem lesz há. 
látlan. Czélja, törekvése nemesek; ünnepé- 
lyein kellemes találkákra ad alkalmat; éne- 
kel, szóval, felolvasasokat tart, játszik ki- 
kerülésévei minden ilyszerü czélzatosság- 
nak mely magyart és románt szétválasszon; 
sőt hivatása: kettőjök közt bensőbbé tenni 
a viszonyt és bizalmasabb jellegüekké tár- 
sadalmi érintkezéseinket. 

Különösöa pedig egy csél lebeg az 
egylet előtt, mely czélt azonban nem tartja 
hivatásának megvalósítani, csak a megin- 
dult mozgalmat fejleszt-ni és anyagi sike 
reivel valósulásra segiteni. Tehát nemes 
czél szolgálatába lép eszköz gyanánt. 

E czél: egy kaszinó szervezése. 
Régi ohajtás ez nálunk, de fájdalom 

még eddig mindig csak pium desiderium. 
Miért ? 
Mert kik ily ügyek tekintélyesebb sze 

repvivői és zászlósaiul lennének tekinthetők, 
parlagon hevertették tekintélyüket, befolyá- 
sukat és a közohaj sőt követelmény érde- 
kéből a tettek munkás mezejére nem léptek. 

Minden mi eddig történt csak üres 
s óllamok, zengzetes hangzatok valának ha- 
sonlóan, czimbalomébo, mely szép hango- 
kat ad ugyan, de belül üres s nincs elszánt 
akarata. 

BPoedig rég biztat a költő: ,„hass, alkoss, 
gyarapits a haza fényre derüll 

Ezt irta az uj egylet zászlajára a ka- 
szinó ügyében is, csakhogy ez valahogy lé 
tesittetnék. 

Nincs kilátásában a mükedvelőknek s 
mnem is akar beleszólani, hogy mily kalap 
alatt tömörüljenek a kaszinó-tagok. De hő 
törekvése legyen mindnyájunknak, hogy 
reménységbeli kaszinónk oly firma alatt 

nyilt; Diána a helyett hogy rögtön az asz- 
talhoz üljön, ki ment a kertbe, nehány 
perczig ott időzött, - s gyöngyvirágot 
szedett. 

A napfény s a kellemes illat kisértet- 
be hozta, s nehány perczezel hosszasabban 
maradt künt mint kellett volna. Azonban 

hbirtelen eszébe jutott hogy a reggelizés órá- 
ja elmult, és visszasietett. Nem tudva hogy 
a férje haragos kedélyben van, mellette el- 
menve udvariasan kivánt „Jó reggelt. S 
látva hogy atyja nyájas mosolylyal néz 
reá, oda ment hozzá, karjaival gyöngéden 
átölelte 8 megesókolta; s a hozott gyöngy- 
virágot a tányérja mellé tette. 

- Tudom hogy papa szereti a gyöngy- 
virágot, - mondá. - Azért szedtem 
ezeket. 18d 

Köszönöm édesem - volt a 
válasz 

Lord Clanronald felnézett, - arcza 
olyan volt - mint a vihart 
héz idő 

- De nem vennéd magadnak azt a 
fáradságot, hogy nekem virágokat szedj, 
mondá. 

- Nem tudtam, hogy szereted őket 
- válaszolá Diána hidegen. 

- Mások tudják hogy szeretem - 
mondá a fehér nárcisra mutatva. 

Lady de Vere élvezetet talált e jele- 
netben. 

- Én mindig tudtam, hogy maga 
szereti a virágokat - mondá - gomblyu- 
kaiba mindig olyan jó izléssel választotta 
azokat. 

Diána ki szerette volna magát s a 
társságot a kellemetlen jelenettől megki- 
mélni az atyja mellé ül, s a kertről ne- 
hány nyájas megjegyzést tett. 

De férje durván szakitotta félbe. 

i 

hirdető ne- 

hogy midőn egyedül vannak mi tő 

existáljon, mely semmi politikei vag 
zetiségi legkisebb czélzattal sem 
egyforma vonzalommal hóditson mi 
magához. 
Ertelmiségünk Topánfalván a; i 
ki élettevékenységét is; ha magy 
vagyunk, de topánfalviaknak kell m 
neveznünk : nem lenne-e tehát czélszeri I 
szinó czimeül adni: „topánfali olvasó kit 
Ez oly indifferens czim, mely semmi mi 
tikai vagy nemzetiségi jelleggel nem bín 
oly kalapul tekinthető, mely mind u 
f-jére igen jól talál. 

Ismerem az itteni gondolkozásmódol 
politikai nézeteket, melyek alapján btn 
állithatom, hogy valamint a magyar éti 
miség olyan kaszinónak nem lenne 
mely román kosztümet öltött magára; W 
a románság is távol tartandja magát olu 
tól, mely jelzőjéül ,magyar--t válal 
mindkét czimben a nem mindig igazs 
kritika politikai tendencziát vél 
gani. 

Ezért meglesz a szakadás; teszütta 
ké lesznek viszonyaink. 

Pedig ez nem lehet ezélunk, N 
nem távozni, de közelednünk kell e 
hoz. Ilyennek kell lenni a havasi emm 
ségi politikának és a társadalmi da 
zóbb egyöntetüségére irányuló minden 
rekvéseinknek. ; 

Más politikai nézetek és goni 
pártokat teremt, chinki falakat ál 
mik semmi magasztos ügy körül czél 
ha sem vezetnek. 

Azért akár politikai, akár tára ah 
akár nemzetiségi vagy különösön táruil 
életünkben, ha szivós tartósságot ol jtu 
legyen szavunk az öreg Micipsanak i 
intézett e bölcs mondása : 

Concordia parvae res erescunt, 
dia maximae dilabuntur. 

Templom felszentelés. 
Kolozsvár, sz 

A kolozsvári neolog izraelits 
ségnek ujonnan épitett temploma 
délután szenteltetett fel, nagy és 
ünnepélyességek között. 

A meghivott előkelőségek és ki ötöl 
délután négy órakor egészen megtől! 
feltünő disszel és rendkivüli műizl 
rendezett imaházat, melynek fő b 
zöld lombok és nemzeti lobogókkalv 
ékitve. 

A lélekemelő ünnepélyen jelen 
többek között Albach Géza polgát 
vezetése alatt a hatóság részéről L 
János árvaszéki elnök. Deák P. főkapitá 
Szvacsina Géza, dr. Nagy Mór tanicsomi 
Dr. Szabó Gyula főjegyző stb. A megy 
részéről Gyarmathy Miklós alispán, H 
Béla árvaszéki elnök. Az egyes hitfeleke 
zetek részéről Szász Domokos ev. rel pi 
pök, Szász Gerő ev. ref. esperes, Grúl 
lutb. főpap, Péterfi Dénes unitárius l 
Az egyetemi tanári karból jeleu volt 
Szamosi János, dr. Vályi Gábor, dr, M 
jesz Zs., dr. Groisz Gusztáv. Jelen 
továbbá Girsik János erdőigazgató, 
Béla pénzügyigazgató, Weisel Antal 
főnök, Sígmond Dezső orsz. képviselő, 
mán Zsigmond iparkamarai titkár, Korbu 
Bogdán bankigaegató, Taufer Ferenc: 
segitőpénztári igazgató, Inczédi Sámu 
honvéd ezredes, dr. Török István rel 
igazgató, Kiss Sándor keresk. akadl 
gató. Adier J. nagyváradi izr, hitkü 

- Diána - kezdé szeretném ! 
hogy miért késtél el, miért nem t 
reggelizéshez a rendes időben hejönai - 
mint mások? 

Hangja durva volt és haragos, szem 
ből harag villogott. CGameron ur megle 
nézett fel; az asszonyok felbáborodtal 
Evadne gunyosan mosolygott. 

- Sajnálom hogy elkéstem 
szolá Diána, ki szerette volna a bek 
tartani. Meggondolatlanság volt tőlem 
megfeledkeztem az időröl. Máskor pontosab 
eszek 

Senki sem tudta, hogy minó m 
tetésébe került ily alázatosan beszéln 
reményben, hogy a férje heves kitőr 
kerüli. 

A fegyelem sokra tanitotta, : a szenve 
dés még többre. Nehéz bánatának a ny 
mása alatt büszkesége kihalóban 
mi jobb volt, mint hogy az egész cs 
előtt, - ez Asszonyok előtt kik ellen 
voltak, atyja és Richárd előtt ori 
zék reá. 1a 

A jelenlevők közül senki sem 
még Diánát ily alázatosnak. 

Lord Clanronald haragosan morm 
Senki sem hallotta tisztán hogy 

mondott; de Diánának az sercsába En 
a vér. Richárd Játta hogy egy falatot sem 
evett, s hogy valóban meg volt ijjed 

- Nagyon jól értem - mond 
gában - hogy az ilyen féle dolog bár 
lyik asszonynak az eréllyét megtőrné 
lószinü hogy Diána nem sokat törődik 

de azt nem tudja elviselni, hogy bri 
ilyen jeleneteket lássák. : 

És Richárdnak igaza 
(olyt. kór) 
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kivül még több notabilitás és 
litközség tagjai teljes számmal. A karza- 

biat negyszámu női közönség foglalta el. 
Az ünnepély pontban 4 órakor vette 

A templom főbejáratán egy diszsátor- 

ha elhelyezett szent thórák mellett - a 
özségnek 24 tagból álló képviselő tes- 

hte és a felszentelő pap várták az ünne- 
yes megnyitásra meghivott városi ható- 
Iot. Ez pontban 4 órakor a polgármester 
a megérkezvén, lelkes éljenzéssel fogad- 

utt, mire a hitközség elnöke, Farkasházi 
er Vilmos a következő beszédet tar- 

Mélyen tisztelt tekintetes polgármes 

dőn az ur isten segedelmével fel 
emplomunk - mai felszentelési ün- 

pilyének szerény sorrendje értelmében - 
zavunkat nagyságodhoz, mint Kolozs- 

raz kir. város nagyérdemü polgármes 
hez intézni bátorkodom: teszem azt az- 

4hogy ős hagyományaink egyikének meg- 
Mén, első sorban ügyünknek - mely 

jem meg; - teszem azt másrészt 
ért, mert mielőtt örömtelt keblünk- 
templomunk küszöbét átlépjük - 

m templomnak, melyről annak alapköve 
myélyes letétele alkalmával már kiemel- 
mvolt, hogy ez nemcsak egyeseknek, 
m tizárólagosan egy hitközség, egy fe- 
etnek, banem az élet általános moral 
intább tanai, az isten igéje és a haza- 
mretett fenséges eszméjének terjesztésének 

hogy szolgáljon. - Mielőtt mondom 

legnemesebb kultur-missziónknak szen- 
épület ajtait meguyitjuk ... első benső 
mlmem és hálakötelességem odairányul, 

Iy szeretett városuank törvényhatósá- 

uk - ki e templom telkét nekünk aján 

ul adta - habár ezen nagylelkü ado- 
iayával csak önmagát tisztelte, a 
uyiben erkölcsi és kulturális hivatásának 
ja jó felfogásában járt el, mindamellett 

1a városnak egyik nemesebb tette lévén, 
irt hálaköszönetünket ez alkalommal is 
ilvánosan, hitközségem nevében fejezzem 

midőn kérem Nagyságodat ezen há- 
önetünk kifejezését, törvényhatóságunk 

mére szivesen elfogadni méltóztassék, van 
ém egyszersmind e templomunknak 

e naptól kezdve a tkts polgármester 
Legyes védnöksége alatt álló - városunk 
pik középületének - kulcsát ezennel ün- 

lyesen átnyujtani, azon kérésünkkel: 
pület ajtai megnyitását engedélyezni, 
e azokat személyesen megnyitni kegyes- 

Ieten dicsőitésére szeretett hazánk és 

muk emelésére, felvirágzására 1" 

Erre három fehérbe öltözött kis le- 

t (ügyvéd dr. Weisz József és Fischer 

tulcsot a polgármesternek átnyujtotta. 

a megbizást és áldást kivánván a 

lom és az abba járó ájtatoskodóknak, a 

ökséget a város nevében elfogadta és 

mplom ajtait megnyitotta. Ekkor a thó- 

elővitele és az énekkar megható éneke 

ett a templomba vonulás megtörtént. 
A bevonulás után a hitközségnek gyö- 
"ű hangu kántora valláserkölcsi éneke- 

nelő s a thorákat a templomban 
ellett körülhordván, azok megfe- 

pélyességek között a frigyszekrény- 
elyeztettek el. a 

UEnnek megtörténte után dr. Rosenberg 

mel aradi főrabbi megfelelő jelmondat 
iretében meggyujtotta az örök lámpát s 

i magyar beszédben fejtegette annak je- 

t az énekkar által előadott esti ima, 
a kolozsvári Dalkör által énekelt szó- 

tövette. 
Enrre a főasztal elé lépett dr. Rosen- 
1 Sámuel aradi főrabbi, egy őszbeve- 

, tisztes és rokonszenves alak, kinek 

u már első tekintetre elárulja, hogy hi- 

ult és lelkes tolmácsa és hirdetője a Mó- 

mallás erkölcsi tanainak. 

A fórabbi általános figyelem közt és 

vüli hatással mondotta el emelkedett 

l dü ünnepi beszédét, melynek sok té- 

hé egész lelkesedés szállta meg a hall- 
higot, s csak a hely tartotta vissza a 
mséget, hogy tapsokban ne törjön ki 
nés nyilatkozata. Az ünnepély fény pont- 
pező magvas beszédet lapunk tárcza 

uában közöljük. 
A lélekemelő ünnepélyt az énekkar 

Haleluja kardala és a kolozsvári Dal. 
ltal előadott Hymnusz fejezte be. 

HMINDENFÉLE. 
lu 
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eptember 1-jével uj előfizetést 
tttunk lapunkra. Kórjük azon t. olvasóiln- 
iknek elöfizetésük mult hó végével le- 

4hogy azt mielőbb megujitani szivesked- 

i Mór n.váradi hitközségi tit- 

mnent ügy - e nemes város védnöksé- 

0s gyermekei) a diszpárnán nyugvó 

mester rövid és lelkes szavakkal 

Akirály Dévan. Mint Dévár
ól 

értesitenek a király fogadtatására az elő- 
készületek ftelette kedvező idő mellett gyor- 
san haladnak előre. Az elszállásoló bizott- 
ság Barcsay Kálmán alispán elnöklete 
és Issekutz polgármester közremüködé- 
sével már megoldotta nehéz feladatát. A 
főtéren már látható az impozáns diadalka- 
pu vázs, mely Kéméndy Jenő fiatal müvé- 
szünk által készitendő Hungária szoborral 
és igen sikerült enbleme-okkal fog diszeleg 
ni. A világitási próbák is jó sikert igérnek; 
a király-utczát és a főteret magneziummal 
fogják világitani. A magna curia átalakitá- 
sával s az idei záporoktól sokat szenvedett 
utak helyreállitásával a mérnöki hivatal 
ugyszólva éjjel-nappal el van foglalva. Az 
alispáni hivatalt a különféle bizottsági ülé- 
sezések veszik teljesen igénybe, ugy, hogy 
mindenki megsokszorozott tevékenységet fejt 
ki, csakhogy a fogadtatás annál nagyobb 
fénynyel és rendben mehessen végbe. Ide- 
gen küldöttségek is jelenkeznek Dévára. 
Lönhárt Ferencz erdélyi püspök népes 
és fényes kisérettel fogja egyházmegyéje 
papságának hódolatát bemutatni, Román 
Miron érsek metropolita is idevezeti pap- 
sága küldöttségét s Mihályi Viktor lu- 
gosi gör. kath. püspököt is várják ide. A 
hadgyakorlatok által érintett területen is 
szorgosan folynak az előkészületek; az it- 
teni szállitónál 5000 főnyi tábor számára 
van a szükséglet megjelölve, az élelmi sze- 
rek elosztása és helyszinére vitele is kez- 
detét vette minden irányban. 

- Az erdélyi hadgyakorlatok 
tartama alatt saját katonai tudósitónk ere- 

deti közleményeivel fogjuk ellátni olvasó 
közönségünket. Felkérésünk következtében 
a honvédhadsereg egyik képzett fiatal tiszt- 
je volt szives a tudósitói tisztet elválalni, 

s általa azon helyzetben leszünk, hogy a 

legrészletesebb és szakavatott leirást adhat- 
unk a gyakorlatokról. Tudósitónk első köz- 
leményét mai számunkban adjrk. 

- Szász Domokos ev. ref. püspök 
Bodor Antal igazgatótanácsi titkár kisére- 
tében a napokban Boukarestbe utazik. Uta- 
zásának czelja, hogy az oláh fővárosban 
levő magyar ev. ret. egyház szervezetében 
a megkivántató átalakitásokat az erdélyré- 
sziek szerint eszközölje. znn 

- Szacsvay Sándor, a kézdivásár- 
helyi kir. törvényszék nagytehetségü és 
független érzelmü birója saját kérelmére 
nyugdijaztatván, megvált a birói pályától, s 
ügyvédi irodát nyitott Kézdivásárhelyen. A 
kiváló képzettségü szakférfiut jó lélekkel 
ajánlhatjuk a jogkereső közönség figyelmébe. 

- A szamosujvári gör. katb. püs- 
pökség székhelyének Deésre áttétele tárgyá- 
ban br. Bánffy Dezső főispán átiratot inté- 
zett Deés város képviseletéhez, mely a na- 
pokban tartott közgyülésen került tárgyalás 
alá. Az átirat véleményadás végett a pol- 
gármester elnöklete alatt kiküldött öt tagu 
bizottságnak adatott ki. 

- A héjasfalva székelyudvar- 
helyi vasut felépitményi munkálatai any- 

nyira előrehaladtak már, hogy - mint 

minket értesitenek - a felépitmény 12 ki- 

lométernyire le van rakva s a kavicsolás is pénteken este 4ő évesi korában r- 

sekutz Aurél lapunk dévai levelezője, egye- rövid időn meg fog kezdetni. 

- Esküvő: Demény Endre a topán- 
falvi áll. el. fiu- és leány iskola, tevékeny 
igazgatója szombaton esküdött örök hüséget 
ugyan oda való tanitőnő: Fekete Kata kis- 
asszonynak. A fiatal pár esküvő után állo- 
mási helyére utazott. 

fogadásához. 
megtekinteni Vajda-Hunyad városát, a dé- 
vai muzeumot, templomokat s egyéb lát- 
nivalókat. Két diszkaput állitanak fel, egy 
kissebbet a város szélén és benn egy na- 
gyobbat. A vároldal is ki lesz világitva 
magnezium-fáklyákkal. Magnezium világi- 
tás lesz a piaczon és főutczákon is; a pró- 

fognak müködni a dévsi s más kőzellevő 
tüzoltó egyesületek. A g. keleti papság 
tisztelgését az érsek vezeti. 

- A Székelykiállitás Sepsiszent- 
györgyön daczára, hogy csak nehány napig 
volt nyitva 1700 frtot vett be. Ez összegből 
az E. M. K. E. által a költségekre előle- 
gezett 500 frtot visszafizette a rendezőbi- 
zottság, 300 frtot a kovásznai tüzkárosul- 
tak részére juttatott; 200 frtnyi alapi.ványt 
tett az E. M. K.E.-hez a kiállitás emléké. 
re s végül 550 frtot olykép helyezel a vár- 
megye pénztárába, hogy abból az iparosta- 
nonczok szokott évi munkakiállitásuk alkal- 
mával jutalmaztassanak meg. 

- A balázsfalvi görög katholikus 
érseki káptalannak gyásza van. Mint la- 
punkat értesitik Ciporiu Timotheus nagy- 
prépost és kanonok, a káptalan dékánja, 
szentszéki ülnök, több irodalmi és jótékony 
társulat tagja e hó 3.án életének 883.ik s 
papságának 60-ik évében meghalt. Az agg 
főpap halála hitsorsosai körében nagy rész- 
vétet keltett fel. 

- Zajzoni Rab stván költő szü- 
letési hazának emléktáblával való megjelő- 
lésére a brassómegyei tanitótestület választ- 
mánya f. szept. 14-ik napját tüzte ki. A 
tanitótestület a jeles csángó-költőnek arcz- 
képét is lefestette Udvarnoky Istvánné Ja- 
kab L. müvésznővel. E képet a tanitó-egy- 

let a zajzoni községi iskolába fogja elhe- 
lyezni diszes aranykerethen, melyet Udvar- 
noky István volt szives ajánlani, A veres 
márvány emléktáblát Kolozsvárt keszittet- 
ea t. egylet, melyre a felirat igen csino- 
san és izléssel van felvésve. 

- Az E. M. K. E. közgyülése 
alkalmával a culturegylet alapitóivá 
lettek : Gálffy Sandor jószágigazgató G.r- 
nyeszegről és Neumann Armin orsz. képvi- 
selő Budapestről. Az egyesület tagjainak 
névsora megjelenvén, ezuttal is fölhivjuk 
rá a közönség figyelmét. Ára 25 kr; kap- 
ható a titkári irodában 

- Malálozás. Gyászlapot vettünk, 
melyben a rokonok tudatják, hogy özv. 
Izzekut: Janosné szül. Másvilági Katalin 
asszony életének 45-ik évében 158ván e hó 
2 án meghalt. Temetése vasárnap volt. 

- Nagy vihar. Egész Angolország- 
ban pénteken, mint Londonból táviratilag 
jelentik, iszonyu zivatar és orkánszerüű vi- 
har dühőngött, mely házakat söpört el, fá- 
kat tépett ki gyökerestül s a gyümölcsösö- 
ket elpusztitotta. A komló-termés majdnem 
egészen megsemmisült. Mindenfelől nagy ár- 
vizeket s hajókatasztrófákat jelentenek Lon- 

donba, melyek számos emberéletet is köve- 
teltek. A nagy vihar miatt Sefánia trón- 
örökösné sem utazott el Párisból J rseybe, 
hanem az indulást elhalasztotta. 

- Deési hirek. A városi képvi- 
selőtestület f. évi aug. 29 én tartott gyü- 
lésében a nagyobb tereket módern névvel 
látta el. A széchenyi utcza végén „Széche- 
nyi-tér", a ref. templom előtt a „Kálvin- 
tér", a Rákóczi báz előtt a „Rákóczi-tér" 
és a Bánffy szálloda előtt a „Fapiacz" ter 
névvel jelolvén meg a helyeket. - Az 
iparosifjak dalestélye a mult vasár. 
nap aug. 28-án fényesen sikerült. A kirán- 
duló kolozsvári polgári dalegyletet óváczi- 
ókkal halmazták el. - A közvágóhid 
f. hó 1 én adatott át ünnepélyességek közt 
a közhasználatnak. - A Rákóczi-té- 
ren a kiállitási csarnok épitési munkálatai 
megkezdődtek. - A kereskedő ifjak 
f. hó 10-én fényes tánczvigalmat rendeztek. 
- A vármegye közigazgatási bizott- 

ságának havi ülese szept. 19-én d. u. fél 4 
órakor lesz. 

- Enyedi hirek. A Bethlen 
főtanoda évmegnyitó ünnepélye szept. hó 
1-én történt meg. Makkai Domokos rector 
professor tartott emelkedett megnyitó be- 
szédet. - A városi iskolaszék a polgá- 
ri fiuiskola mellé egy előkészitő osztályt ál. 
litott fel s vezetőjévé Kövér János tanitót 
nevezte ki. - Polgári olvasó egylet 
eddigi helyiségéből a régi városház emele- 
letére helyeztetett át. - József főher- 
czeg az enyediek nagysajnálatára nem rán- 
dul le a most folyó hadgyakorlatokrai. 

- MHunyadmegyei hirek. A dé. 
vai posta és táviró hivatal m. hó 30-án 

tényleg egyesitve lett. - Esperes vá- 
lasztó közgyülés tartatott, Szászvároson, hol 
Bartha Lajos tordosi lelkész választatott 
meg 10 évre. - A hunyadmegyei 
történelmi és régészeti társulat választmá- 
nya f. hó 7-én rendes havi ülést fog tarta- 
ni. - Roncsoló toroklob esetei for- 
dultak elő az utóbbi napokban Nagy Ágon. 
Minden intézkedés meg van téve, hogy a 
betegség járvánnyá fajulásának eleje vé- 
tessék. 

- Halálozás. Déván általános rész- 
vétet keltett egy derék, általánosan tisztelt 
asszony halála. Özv. Issekutz Jánosné hunyt 

temünk tavaly végzett joghallgatója s a 
jogász segélyegylet volt elnöke édes anyját 
siratja az elhunytban 

- Nyilvános köszönet. Szentge- 
riczén f. év julius 9-én tartott tánczmu- 
latság alkalmával felül fizettek: Pálfi Ká- 

- Készületek Déván a király 
Felsége 18-án fogja 

rolyné, Rummel Józsefné urasszonyok 2-2 
frtot. Simó Józsnf, Ujvárosi Samu, Pakó 
Gyula, Szenkovics Antal, Gazda Gábor, Bo- 
ros Albert, Nagy István és Nagy Mózes 
1-1 frtot. U-szesen 12 frt. Ebből az ev. 
ref. orgona-alap javára jutott 6 ífrt mit 
ezennel köszönettel nyugtázok. Szentgericze 
1887. aug. 30. Nagy Mozes ev. ref. pap, 
mint pénztárnok. 

ba jól sikerült. A rendfenntartásban közre 
[/ , 

VAROSI HIREK. 
- Diszvacsora. A helybeli neolog iz- 

raelita hitközség uj templomának felszente- 
lése alkalmából tegnap este kitünően sike- 
rült diszvacsorát rendezett a városi vigadó 
nagytermében. A vacsora 8 órakor vette 
kezdetét népzenekar játéka mellett. Az asz- 
talfőn Fischer Vilmos a hitközség derék el- 
nöke foglalt helyet, tőle jobbról Albach Gé- 
za polgármester, Gyarmathy Miklós alispán, 

balról Szász Domokos püspök és dr. Rosen- 
berg Sámuel aradi főrabbi ültek, kik körül 
városunk nótabilitásai, s a hitközség tagjai 
sorakoztak számszerint 40 en. A hitközségi 
tagok buzgó nejei által kitünően elkészitett 
ételek sorozata következő volt: Fogas ma- 
jonaizzel. Bélpecsenye mártással. Fasirozott 
és sült pulyka, Pipa és réczesült. Bélesek. 
Fagylalt. Torták. Gyümölcs. Borok. A har- 
mádik fogás után az első felköszöntőt Far- 
kasházy Fischer Vilmos hitközségi elnök 
mondotta nagy lelkesedés között a királyra 
és családjára. A felköszöntőt állva hallgat- 
ta végig a társaság. Felköszöntőket mon- 
dottak még dr. Fischer Lajos a városi 
képviselet és polgármesterre, dr. Weisz 

József a Kulturegyletre, Horovitz Sámuel 
a papságra, Dr. Goth Manó dr. Rosen- 
berg Sámuel főrabbira, Albach Géza a 

n.-váradi hitk. elnök Fischer Vilmosra, Szász 

Domokos a hitközségek közti egyetértésre 
Rosenberg Sámuel igen hatásos és szép be- 
szédben a szeretet eszméjének általános ha- 
tásait fejtegette viharos tapsok között. Al- 
lenberg Lázár a vendégekre, Szász Gerő, a 
nőkre, Dr. Weisz Miksa a sajtó képviselőire, 
Grátz Mór a zsidókra, Dr. Grois Gusztáv 

Fischer Vilmosra, Sándor József az uj zsi- 
dó nemzedékre stb. mondottak felköszöntő- 

ket. A kedélyes és emelkedett szellemü va- 

csera éjféli 12 órakor ért véget, mikor is 

a karzatokat elfoglalt női közönség a te- 
rembe lejöve a fiatalság tánczra perdült, s 

pár órát legélénkebb vigasság hözött töl- 
töttek el. 

- A kolozsvári ev. ref. kollegium- 
ban a tanévet megnyitó ünnepély szeptem- 
ber 6.án, kedden d. e. 10 órakor lesz. Az 
ünnepély sorrendje: 1) Egyházi ének. 2) Kö- 
nyörgés, tartja nt. Szász Gerő esperes ur. 
8) Igazgatói megayitó beszéd. 4) Az esküd. 
tek felesketése. - Az ünnepély a szülők és 
érdeklődő közönség részére nyilvános. 

- A Királyi látogatás alkalmá- 
val a világitó bizottság határozata folytán 
tüzijáték is rendseztetik, melynek elő- 
készületeit már foganatba vette Szabó Fe- 
rencz városi tüzmester. 

- A trencsintéren és Széchenyi- 
téren esténkint vig élet van. Tengernyi a 
nép; mert van ám ott bámulni való bőven. 
Panorámák, körjáték, czéllövészet pazar vi- 
lágitással vonzzák magukhoz az embereket. 
Tegnap este egy kis tanuló is, kit jól fel- 
szerelve küldöttek be vidékről - ottácsor- 
gott s belebamult a c-odás dolgokba. A 
mig ezt tette valami jó madár kilopta zse- 
béből ezüst óráját, lánczát. A szomoru ta- 
pasztalat tegye óvatossá az ifjuságot - 
mert hát Kolozsvárt is vannak zsebmetszők. 

- Felhivás. Felhivom azon egye 
temi hallgató urakat, kik a tudomány egye- 
temi körnek tagjai óhajtanak lenni az egye- 
temi körben kitett vagy az alább irt urak- 
nál levő aláirási ivek egyikén aláiratkozni 
sziveskedjenek. - Ivtartók: Bartha Imre, 
Gergely Albert, Lázár Emil, Wagner Bila, 
Orbán Lajos, br. Kemény Arpád, Váradi 
Aurél, Olab Béla, Mácska Lajos, Lengyel 
Mihály, Pallay Béla. Kolozsvárt, 1887. szept. 
3. Gergely Albert sz. i. elnök. 
-Nagy kalapok. Ez is szinbházi 

baj. A hölgyek annyi helyet foglalnak el 
idétlenül széles s csufosan magas kalapja- 
ikkal, a mennyi két emberfőnek is elég. A 
tul ülők aztán mind nyujtogathatják nya- 
kukat, hogy a szénaboglyák möggött vala- 
mit ők is lássanak az előadásból. - Nem 
mondunk máskülönben semmit, csak azt, 
hogy a nagy városok elegáns hölgy- 
közönsége le szokta tenni szinházban a ka- 
lapokat. Ezt is csak suttogva mondjuk... 

- Piaczvizsgálatot tartott tegnap 
a városi orvos-rendőri hivatal, mely - saj- 
nos - most sem maradt eredménytelen. 
Kissebb nagyobb gyümölcs és termény el- 
kobzásokon kivül Winkler Ferenczné hami- 
sitott bivaltejét foglalták le. 
-Egy felsült tragikus. Kájzeor 

Károly, a Diána fürdőben alkalmazott szol- 
ga már régen bosszut forralt Rozgonyi Ju- 
lia nevü nő ellen, s udvarlásai ujabban is 
eredménytelenek maradván revolverrel kezd 
te üldözőbe venni. Az üldözött amoroza je- 
lentést tett a rendőrségnél, mely megaka- 
dályozta a tragoediát. Dutyiba tette a hőst 
s őrzeménybe vette gyilkos szerszámait. 

- Bolt feltörés. volt ismét szom- 
baton éjjel az uj utcza 24 sz. náznál. Lé- 
ber Mihálynak kis rövidáru kereskedését 
törték fel és üritették ki ismeretlen tette- 
sek. Nyomoztatnak. 

- Az ,Arany kacsá'-ban mulatott 
szombaton este Zabola J. és Kis András. 
A tulivás 12 óra tájban megzavarta köztök 
a békés egyetértést s Z. Kisnek egy szódás 
Üüveget röpitett a fejéhez, mely sulyos sebet 
ütött rajta. Most ápolás alatt van. 

- Kutya nyivogott tegnap este a 
szinházban. Nem dobták ki. Kérjük a t. 
igazgatóságot, rendelje meg a jegyszedőknek, 
hogy négylábu publikumot még akkor se 
eresszenek szinházba, ha páholyjegygyel 
kéredzkednek be. 

MŰVESZET. 

* Nemzeti szinház. Bölönyi József in- 
tendans tegnapelőtt (szombaton) nyitotta 
meg Dóczi szépen irt „Utolsó szerelem" 
cz. vigjátékával az előadások sorozatát. Bö- 
lönyi József ambitióval és megfelelő anyagi 
erővel vette kezébe szinházunk dolgait, me- 
lyeket a szerepét lejátszott intendatura sok 
esztendőn kuszáltságukból nem volt képes 

kíbonyolitani. Megbővitette igen becses da- 
rabokkal a ruhatárt, gondoskodott és gon- 
doskodni fog uj darabokról, s nagy gondot 
fordit a szinpadi diszletezésre, mely hatás 
tekintetében elsőrangu szükség. Üdvözöljük 
az ország legrégibb müintézetének élén, s 
ohajtjuk, hogy ambitiója értékes sikerekben 
nyerjen jutalmazást. A premier előadást 
az uj zenekar vezette be a „Hunyadi L. 
opera nyitányával. A zenekar jó, de nem 
elég erős, s a piculát prim fuvolával le- 

zsidó hitközségre, Weisz Mór Hegner Izidor, 
mérsökre, a templom tervezőjére, Adler 

hetne helyettesiteni. Az előadás folyamán 
régi kitünő eröinket rokonszenves tapssal 
és éljenzéssel fogadta a közönség; Kovács 
Gyulának, kit jó tiz perczig tapsoltak ki- 
léptekor, ezenkivül pompás koszorut is nyuj- 
tottak fel. Az uj tagokról első egy két 
debutjöok után megállapodott véleményt 
természetesen nem mondhatunk. Kivétel 
Fáy Szeréna, ki nyereség szinházunkra, s 
kiváló talentum. A királyné személyesitője 
T. Szakáll Róza asszony gyenge hangjával, 
kifejezéstelen, s merőben hibás szavallatá- 
val, (már most kimondhatjuk) nem szinpa- 
dunkra való. A beszéd modorral Fáy Sze- 
rénát és Szakács Andort kivéve máskülön- 
ben az uj tagok közül egy sem ismerős. 
Laczfi Vajda személyesitője Fenyvesi Emil 
valami kellemetlen scandálással mondja el 
a jambusokat, megállva következetesen a 
sorok végén, el-elharapva a szavakat, Demi. 
dor urral együtt, ki ezenfelül még kiabál is. 
Demidorban különben van bonvivanti tehet- 
ség, de durva. Ezt ha leköszörüli róla a 
kolozsvári intelligens szinpad, használható 
szinész lesz: Solti Taréz kisasszony teljesen 
kezdő. Mozdulatai bizonytalanok és félénkek. 
Organuma azonban szép, s van nehány őszinte 
szivhez szóló hangja. Hatvani, ki tegnap (a 
,Vörös sapka" népszinmüben) lépett föl Szél 
Matyi szerepében először, jó hangú énekes. 
Röviden ennyit egyelőre az uj tagokról. Nem 
hagyhatunk azonban megjegyzés nélkül egy 
dolgot, melyhez a kolozsvári közönség nincs 
hozzászokva ilyen formában. Ez a rendezés. 
Ugy a tegnep olőtti, mint a tegnapi előadás 
alatt a hibás rendezés még inkább kitün- 
tette a szinház régi tagjainak feltétlen fölé- 
nyét szinészi intelligentia tekintetében az 
uj tagok fölött (Fáy Szerénát nem értjük 
közéjük), kik azt se tudták, hová álljanak 
és hol menjenek ki. Hát ehez nem vagyunk 
hozzá szokva. A ki valamihez hozzá fog, 
ahoz értenie kell. Több gondot kérünk a 
rendezés körül. Ezuttal jó reménység fejé- 
ben, nem terjeszkedünk az elkövetett hibák 
pontonként való felsorolására. (A.-) 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósításai 

Nyitra, szept. 5. 

Király ő Felsége tegnap reggel fél 
6 órakor ide megérkezett. A pályaud- 
varon József és Frigyes főherczegek, 
Gyürky, Erdődi, Migazzy, Kubicza, Maj- 
láth, Esterházy főispánok, Orczy, Fe- 
jérváry miniszterek, Szlávy koronaőr. 
Roskoványi püspök, Catty táborszer- 
nagy és a hatóságok fogadták. - 
Rövid üdvözlés után a király udvari 
fogatra ült, mire a 150 kocsiból álló 
menet megindult a sátortáborba. Az 
egész uton tizezernyi lakosság, testü- 
letek, iskolák növendékei sorfalat ké- 
peztek, s a királyt leirhatlan ő rő m- 
ujongással üdvözőlték.-- 
Rövid időzés után a király a tábori 
kápolnába ment, a hol Roskoványi püs- 
pök misézett. Aztán megtekintette Nyit- 
ramegye népviseletét feltüntető 250 fő- 
nyi csoportot. Ma délelőtt tiz órakor 
fogadta a küldőttségeket. Valamennyi- 

vari ebéd volt. A királypavillon előtt 
fényes tüzijáték rendeztetett és külön- 
böző örömtüzek égtek. Ma a hadgya- 
korlatot szemlélte meg a király. 

Veszprém, szept. 5. 

A város északi részében tegnap 
délután három órakor tüz ütött ki. Es. 
tig 200 ház leégett, több ember- 
élet odaveszett. A tüz egész éjjel pusz- 
titott. 

zzzzztzzttm 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA IKLÓS. 

NYILTTER." 
Ő császári és apostoli királyi Felsége 

jövetele alkalmával a 

Nagy-utcza 27-ik szám alatti 
telken felállitandó emelvény ülésekre jegyek 
válthatók: Tamási és Volth, valamint iftj. 
Vikol Gergely urak kereskedésében. 

Gegenbauer J. C. 
magán-nőnőveldéjében és ma- 

gán-zenedéjében 
KOLOZSVAÁRTT 

a tanitás f. é. szeptember 5- 
én kezdetét veszi. 
Kolozsvártt (Rózsa-utcza és Páris-utcza) 

17-ik szám alatt. 

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk felelős 
séget. Szerk. 

nek szivesen válaszolt. Este hatkor ud- 
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Hirdetések. 
sSz. 10152-887. Hözevrel fnol g 
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nery IGYELEMRE MELTÓI * 
Naptho-Carbol fertőztetlenitő szekrényke, 
annál is inkább ajánlhatom, mivel Olaszországban ujabban halállal vél 

ződött 17 choleraeset fordult elő. 

nélkülözhetetlen óvszer, megóv minden ragálytól, Diphteritis, Zyphus, 

Skárlát s minden ragályos betegségektől. 

foglalkozó-, háló- és gyermekszobákban, kávéház, vendéglő és 
ürszékekben felfüggesztendő! 

A légáramlat által leend szabályozva a N aptho-Carbol fertőtl 

tetlenitő szekrény egy egészen kicsiny légtisztitó készülék és czéljt 

a légben található beteg rostok, Baktériáktól megóvni aszobal 

vegőt és azok felvétele által a ragály tovaterjedése meggátlandó 

A szekrényben levő Naptho-Carbol lemez ellensulyozza t0 

vábbá az undoritó szagot és kigőzölgést, alapos hatásánál fogvi 

eltávolitja azt és nem mondja fel a szolgálatot, sőt kellemesel 

észlelhető légcsere áll be, eltávolitja a penész, rothadás képződéi 

Ujonnan revöszett könyv- és Bapínkereakodés , 

LEHMANN és BALDI - 
Kolczsvárt, hid-utca, dr. Hintz gyógyszerész házában. 

Ajánlák cusan berendezett könyv-, mű. és zenemű- 

kere.kedésülket. a melyben az egyetem, középtanodai, pol- 

gári- és elemi iskolákban és bármely magán tanintézetben hasz- 

nálatban levő összes 

TANKÖNYVEK 
a legjutányosabb arban megszerezhetők. 

Toövábbá ajánljak a t. szülők fi yelmébe - mig a kés- 

et tart - használt iskolai könyveiket feltünő olcsó árban. 

Végül ajánlják a legaagyobb választékkal gazdagon ellátott 

papir raktárukat, 
a melyben mindennemü iró- és rajzpapir, iskolai-, rajz- és fes- 

tő eszközök a legjobb minőségb-n es a legjutányosabb árban 

Árverési hirdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. város kóródi, feleki és alsó-fü- 

lei erdeinek 

z 

miuelc-termiése 
folyó hó 12-én délelőtt 10 órakor a városház 7. sz. 

irodájában tartandó nyilvános árverésen eladatik. 

1. Kikiáltási ár 120 frt, azaz százhusz forint. 

2. A ki árverezni akar, az árverező bizottság kezéhez 10 
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százalék bánatpénzt köteles letenni. kaphatók. és a kárték kat 

k ebek és vidéki. közö gás s a kártékony rovarokat. 

3. Irásbeli zárt ajánlatokat a szóbeli árverés előtt a vá- já ni éh ubeli és vidéki közönség becses pártfogásába . 1 

igo ai ; ajánlván magutkat teljes tisztelettel Egy ily szekrényke ára 35 kr. 

rosi tanács, az árverés napján az árverező bizottság fogad el. LEHMANN és BALDI 
; 758. (6-10) és . 689. (4-x) Kapható és kizárólagos főraktár: 

4. A zárt ajánlathoz 1001 bánatpénz mel
léklendő. ms- vidéki megrendelések még a beérkezés napján pontos

an és azonnal 
: 1 

- . " teljesíttetnek; 5 forintot meghaladó rendelések hérmentesen küldetnek. 
1 H R 

árverés végeztével az ajánlattevők elfogadása felett ÁR EGYZÉKEK és TANÓRA REND INGYEN. * ! ; ( ) / V . 

t . 
; zöazm : 

lle / n ; T ó á 

a tanács határoz Hirlap-közveütő intézet. illatszer, toilette pipere üzletében Kolozsvárii 
mzazezezei belmonostor-utcza özv. Donogányné házában 

6. A kinek ajánlata elfogadtatik, tartozik a vételárt az ér- 

tesitéstól számitandó 48 óra alatt ay város pénztárába kifizetni. 

Kolozsvár sz. kir. város tanácsának 1887. évi szeptember 

hó 2-án tartott tanácsüléséből. 
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ALBACH GÉZA, 

e zözezezssözee j 
, Ajánlja ulius hó 1-tól 

j " r s 2 

ladósera. 0zv.DOBÁL IZSÁKNÉ házához áthelvozett 
GYULA községében 39 hold 10?2? 8 * tetemesen megnagyitott és egész ujonnan berendezett 

z NŐI-DIVAT- és PIPERE-ÜZLETÉT 
ztt Dr. Bernáth Albert kolozsvári ügy- g) a nagyérdemü közönség becses pártfogásába. 

Kiváló tisztelettel 

véd urral. 

öl 
628 (26-1 

A nagyérdemü gazdaközönség becses figyelmébe! 
1 

5" Nagyobb előnyös vásárlások következtében azon kellemes helyzetbe jutottam, miszerint - addig mig készletem tart - egyes 

gazdasági gépeket 

GYÁnRÁnRO AL ÓL is árusitom, ugymint: 

cséplőgépek 
góz-, ló' és kézi erőre; 

szelelő-rosták, sorvetőgépek, trieurök 
tb. teltünően leszállitott árakon. 

Tiger szénagyüjtőket, legujabb szerkezet, ára csak 80 frt. 

Képes Arjegyzékek ingyen és bérmentve. 

T A U F F E R F E R EN C Z UTO DA Gabona-zsákok a legolesóbb árak mellett. Továbbá 
gépraktárában. Kolozsvárt, belközép-utcza 6. s

z. . i 
1 ponyvák minden nagvságban. 

.
 

A magas belügyminiszterium által engedélyezett 

KoOLozSvÁPI a 

Kolozsvártt már régen érezhető volt egy oly gyógyintézet hiánya, mely főleg 
a vidéki előkelőbb s vagyonosabb betegeknek, a szakszerüű és pontos ápolás feltételei mel- lla 

lett, kényelmi igényeit is kielégiteni tudja. Még érezhetőbbé vált e hiány egyetemünk felállitása óta. Ugy
anis napról-napra fokozottabb mérvben tapasztalható, miszerint egyetemünk 

jeles orvostanárait a messze vidékekről is mind számosabban keresik fel az orvosi tanácsra és gyógykezelésre szorult betegek. Hogy pedig az ily betegeknek már csak elhelyezése 

is, de még inkább szakszerű és pontos ápolása - alkalmas gyógyintézet hiányá
ban - mily nehézségekbe ütközik, köztudomásu dolog. 

Ez okból határoztam el magamat egy ily gyógyintézet felállitására és ezt a Szentegyház-utcza 14. sz. a. házban, mai napon meg is nyito
ttam. 

Az intézeti épület, mely szép tágas udvarral és kerttel is, kiválóan megfelel a czélnak. 

A belső berendezésnél, melyet DUCHONY JÁNOS elismert jó hirnevü kolozsvári kárpitos és butorraktáros kiváló izléssel és csinnal eszközölt, arra törekedtem, 

hogy ugy az egészségtani követelmények, mint a kényelmi igények teljesen kielégittessenek. 
a 

A betegek szórakoztatása czéljából több mint 100 darabból álló - magyar, német, franczia és olasz nyelvü - könyvtár, valamint helybeli és budapesti hirlapok álla- 

nak rendelkezésre. 
Az étkeket NAGY GÁROR helybeli első rangu restaurateur szállitja. 

A specialiter szakszerű gyógykezelés eszközölhetése czéljából az intézeti betegek kezelő orvosaikat szabad tetszésök szerint válasszák s ez iránt - kivánatra - alólirt
 

igazgató készséggel ad felvilágositást és tanácsot. 
, fa 

Az ápolási teendőket egyetemi tankórodákon éveken át begyakorolt egyének végzik. 

Az intézet oly módon van berendezve, hogy egészen külön szobák mel
lett olyanok is vannak, melyekben 2-3 beteg is elhelyezhető. 

A betegek az intézetben lakás-, élelmezés-, gyógyápolás-, szobavilágitás-, szolgálat-, ágy- és fehérnemük-, valamint mindennemü szobabutorokkal és Kellékekkel elláttatnak. 

Bővebb felvilágositást, levél vagy szóbeli uton, alólirt igazgató ad. 

Kolozsvártt, 1887. május hó 10-én. .. Dr. . at aky e o. a 

614. (34-34) ivas ! i.. győgyintézeti igazgató-tulajdonos, volt egyet. tanársegéd, specialis bőrgyógyász és syphilidologus. (" 

; * * * 1 [ . 7 t . 
1 
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Nyowmatot Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-középi utcza. 33. sz. 
l dai .


